
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT -
BROWNELLS 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .17 CF MUZZLE (.165
)

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .17 CF MUZZLE (.165 )
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587208
Mfr. No.:
Caliber: 17 Caliber (.172)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.186kg
UPC: 050806016620

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
Einleitung
Danke, dass du dich für den 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Kanten der Züge und die Kammeröffnungen von Revolvern für einen sauberen
Geschossausgang und schnelle Nachladevorgänge zu fasen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in der
Produktbeschreibung angegeben.
Überprüfe den Cutter und den Pilot vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende das Produkt
nicht, wenn Teile abgenutzt oder beschädigt sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Betrieb des Cutters.
Achte auf deine Umgebung und sorge dafür, dass du einen klaren Arbeitsplatz hast, wenn du den Cutter
verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
verwandten Werkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Gehe vorsichtig mit dem Cutter und dem Pilot um, um Verletzungen zu vermeiden. Die Klingen sind
scharf und können Schnittverletzungen verursachen.
Verwende den Cutter immer mit dem passenden Pilot für das Kaliber, mit dem du arbeitest, um eine
korrekte Ausrichtung und Sicherheit zu gewährleisten.
Zwinge den Cutter nicht durch das Material. Lass das Werkzeug die Arbeit machen, um Unfälle zu
vermeiden.
Bewahre den Cutter und den Pilot in der mitgelieferten Polypropylenbox auf, wenn du sie nicht
verwendest, um sie vor Beschädigungen zu schützen und versehentliche Verletzungen zu verhindern.
Wenn du während der Nutzung des Cutters Unbehagen oder Schmerzen verspürst, stoppe sofort und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Auswahl des richtigen Piloten: Wähle den passenden Pilot für das Kaliber, mit dem du arbeitest. Stelle1.
sicher, dass er mit dem Cutter kompatibel ist.
Befestigung des Piloten:2.

Setze den Pilot in den Cutter ein, bis er sicher sitzt.
Stelle sicher, dass der Pilot richtig ausgerichtet ist, um eine präzise Fasenbearbeitung zu
gewährleisten.

Verwendung des Cutters:3.
Positioniere den Cutter in einem Winkel von 45° zur Kante der Mündung oder der Kammeröffnung.
Übe sanften Druck aus, während du den Cutter im Uhrzeigersinn drehst.
Fase die Kante, bis du eine glatte Oberfläche erreichst.

Reinigung des Cutters: Reinige den Cutter und den Pilot nach der Benutzung mit einem weichen Tuch,4.
um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Aufbewahrung des Produkts: Lege den Cutter und den Pilot zurück in die Polypropylenbox zur5.
sicheren Aufbewahrung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Werkzeugentsorgung.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es unbrauchbar gemacht wird, bevor du
es entsorgst, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung beziehe dich bitte auf die Produktverpackung oder
deinen Verkaufsort für Kontaktinformationen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für
die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This product is designed
to help you chamfer the edges of rifling and revolver cylinder chamber mouths for a clean bullet exit and quick
reloads. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Always inspect the cutter and pilot for damage before use. Do not use if any parts are worn or damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when operating the cutter.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear workspace when using the cutter.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related tools.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the cutter and pilot with care to avoid injury. The blades are sharp and can cause cuts.
Always use the cutter with the appropriate pilot for the caliber you are working with to ensure proper
alignment and safety.
Do not force the cutter through the material. Allow the tool to do the work to prevent accidents.
Store the cutter and pilot in the provided polypropylene box when not in use to protect them from
damage and to prevent accidental injury.
If you experience any discomfort or pain while using the cutter, stop immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage
Selecting the Right Pilot: Choose the appropriate pilot for the caliber you are working with. Ensure it is1.
compatible with the cutter.
Attaching the Pilot:2.

Insert the pilot into the cutter until it is securely fitted.
Ensure that the pilot is properly aligned for accurate chamfering.

Using the Cutter:3.
Position the cutter at a 45° angle to the edge of the muzzle or cylinder chamber mouth.
Apply gentle pressure while rotating the cutter in a clockwise direction.
Chamfer the edge until you achieve a smooth finish.

Cleaning the Cutter: After use, clean the cutter and pilot with a soft cloth to remove any debris or4.
residue.
Storing the Product: Place the cutter and pilot back into the polypropylene box for safe storage.5.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and tool disposal.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is rendered unusable before disposal to prevent
accidents.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the product packaging or your point of purchase
for contact information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Bisel de 45° y Piloto de Acero
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Bisel de 45° y Piloto de Acero. Este producto está diseñado para ayudarte a
biselar los bordes de la estría y las bocas de las cámaras del cilindro del revólver para una salida limpia de la
bala y recargas rápidas. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar
un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto, tal como se especifica en
la descripción del producto.
Siempre inspecciona el cortador y el piloto en busca de daños antes de usarlos. No los utilices si alguna
parte está desgastada o dañada.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad y guantes, al operar el cortador.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener un espacio de trabajo despejado al usar el
cortador.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y herramientas
relacionadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja el cortador y el piloto con cuidado para evitar lesiones. Las cuchillas son afiladas y pueden causar
cortes.
Siempre utiliza el cortador con el piloto apropiado para el calibre con el que estás trabajando para
asegurar una alineación y seguridad adecuadas.
No fuerces el cortador a través del material. Permite que la herramienta haga el trabajo para prevenir
accidentes.
Almacena el cortador y el piloto en la caja de polipropileno proporcionada cuando no los estés utilizando
para protegerlos de daños y prevenir lesiones accidentales.
Si experimentas alguna incomodidad o dolor mientras usas el cortador, detente inmediatamente y
consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Seleccionando el Piloto Correcto: Elige el piloto apropiado para el calibre con el que estás trabajando.1.
Asegúrate de que sea compatible con el cortador.
Adjuntando el Piloto:2.

Inserta el piloto en el cortador hasta que esté firmemente ajustado.
Asegúrate de que el piloto esté correctamente alineado para un biselado preciso.

Usando el Cortador:3.
Coloca el cortador en un ángulo de 45° con respecto al borde de la boca del cañón o la cámara del
cilindro.
Aplica presión suave mientras giras el cortador en dirección horaria.
Biselar el borde hasta que logres un acabado suave.

Limpiando el Cortador: Después de usar, limpia el cortador y el piloto con un paño suave para eliminar4.
cualquier residuo o suciedad.
Almacenando el Producto: Coloca el cortador y el piloto de nuevo en la caja de polipropileno para un5.
almacenamiento seguro.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para la eliminación de metales y
herramientas.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de que se vuelva inutilizable antes de
desecharlo para prevenir accidentes.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta el embalaje del producto o tu punto de
compra para obtener información de contacto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Cortador
de Bisel de 45° y Piloto de Acero. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° et le Pilote en Acier
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Chanfrein à 45° et le Pilote en Acier. Ce produit est conçu pour t'aider à
chanfreiner les bords du rayage et les bouches de chambre des cylindres de revolver pour une sortie propre de
la balle et des recharges rapides. Merci de lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que spécifié dans la description du
produit.
Inspecte toujours le cutter et le pilote pour détecter d'éventuels dommages avant utilisation. Ne pas
utiliser si des pièces sont usées ou endommagées.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors
de l'utilisation du cutter.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace de travail dégagé lorsque tu utilises
le cutter.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des outils
connexes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipule le cutter et le pilote avec soin pour éviter les blessures. Les lames sont tranchantes et peuvent
causer des coupures.
Utilise toujours le cutter avec le pilote approprié pour le calibre avec lequel tu travailles afin d'assurer un
bon alignement et la sécurité.
Ne force pas le cutter à travers le matériau. Laisse l'outil faire le travail pour éviter les accidents.
Range le cutter et le pilote dans la boîte en polypropylène fournie lorsqu'ils ne sont pas utilisés pour les
protéger des dommages et prévenir les blessures accidentelles.
Si tu ressens un inconfort ou de la douleur pendant l'utilisation du cutter, arrête immédiatement et
consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Choisir le Bon Pilote : Choisis le pilote approprié pour le calibre avec lequel tu travailles. Assuretoi qu'il1.
est compatible avec le cutter.
Fixer le Pilote :2.

Insère le pilote dans le cutter jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.
Assuretoi que le pilote est correctement aligné pour un chanfreinage précis.

Utiliser le Cutter :3.
Positionne le cutter à un angle de 45° par rapport au bord de la bouche du canon ou de la chambre
du cylindre.
Applique une pression douce tout en faisant tourner le cutter dans le sens des aiguilles d'une
montre.
Chanfreine le bord jusqu'à obtenir une finition lisse.

Nettoyer le Cutter : Après utilisation, nettoie le cutter et le pilote avec un chiffon doux pour enlever les4.
débris ou résidus.
Ranger le Produit : Remets le cutter et le pilote dans la boîte en polypropylène pour un rangement sûr.5.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant l'élimination des métaux et des
outils.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assuretoi qu'il est rendu inutilisable avant de le
jeter pour prévenir les accidents.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support additionnel, merci de te référer à l'emballage du produit ou à ton
point d'achat pour obtenir des informations de contact.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton Cutter de
Chanfrein à 45° et ton Pilote en Acier. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter per
Smussatura a 45° e Pilota in Acciaio
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter per Smussatura a 45° e Pilota in Acciaio. Questo prodotto è progettato per
aiutarti a smussare i bordi delle rigature e le bocche delle camere del cilindro delle revolver per un'uscita pulita
del proiettile e ricariche rapide. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza
per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato nella descrizione del
prodotto.
Controlla sempre il cutter e il pilota per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se alcune parti sono
usurate o danneggiate.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando utilizzi il
cutter.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere uno spazio di lavoro libero da ostacoli quando
utilizzi il cutter.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e strumenti correlati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia il cutter e il pilota con cura per evitare infortuni. Le lame sono affilate e possono causare tagli.
Utilizza sempre il cutter con il pilota appropriato per il calibro con cui stai lavorando per garantire un
corretto allineamento e sicurezza.
Non forzare il cutter attraverso il materiale. Lascia che lo strumento faccia il lavoro per prevenire
incidenti.
Conserva il cutter e il pilota nella scatola di polipropilene fornita quando non sono in uso per proteggerli
da danni e prevenire infortuni accidentali.
Se avverti disagio o dolore durante l'uso del cutter, fermati immediatamente e consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Selezione del Pilota Giusto: Scegli il pilota appropriato per il calibro con cui stai lavorando. Assicurati1.
che sia compatibile con il cutter.
Attacco del Pilota:2.

Inserisci il pilota nel cutter fino a quando non è fissato saldamente.
Assicurati che il pilota sia correttamente allineato per una smussatura precisa.

Utilizzo del Cutter:3.
Posiziona il cutter a un angolo di 45° rispetto al bordo della bocca della canna o della camera del
cilindro.
Applica una leggera pressione mentre ruoti il cutter in senso orario.
Smussa il bordo fino a ottenere una finitura liscia.

Pulizia del Cutter: Dopo l'uso, pulisci il cutter e il pilota con un panno morbido per rimuovere eventuali4.
detriti o residui.
Conservazione del Prodotto: Rimetti il cutter e il pilota nella scatola di polipropilene per una5.
conservazione sicura.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per lo smaltimento di metalli e strumenti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga reso inutilizzabile prima dello
smaltimento per prevenire incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, consulta l'imballaggio del prodotto o il tuo punto
di acquisto per le informazioni di contatto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Cutter per
Smussatura a 45° e Pilota in Acciaio. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Dette produktet er designet for å
hjelpe deg med å chamfe kantene på riflingen og munnstykkene på revolverens sylinder for en ren kuleutgang
og raskere omlasting. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk
av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som spesifisert i produktbeskrivelsen.
Inspiser alltid kutteren og piloten for skader før bruk. Ikke bruk hvis noen deler er slitt eller skadet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker kutteren.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du har et klart arbeidsområde når du bruker
kutteren.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og relaterte verktøy.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndter kutteren og piloten med forsiktighet for å unngå skader. Bladene er skarpe og kan forårsake
kutt.
Bruk alltid kutteren med den passende piloten for kaliberet du arbeider med for å sikre riktig justering og
sikkerhet.
Ikke tving kutteren gjennom materialet. La verktøyet gjøre jobben for å forhindre ulykker.
Oppbevar kutteren og piloten i den medfølgende polypropylenboksen når de ikke er i bruk for å beskytte
dem mot skade og for å forhindre utilsiktet skade.
Hvis du opplever ubehag eller smerte mens du bruker kutteren, stopp umiddelbart og konsulter en
profesjonell.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Velge riktig pilot: Velg den passende piloten for kaliberet du arbeider med. Sørg for at den er1.
kompatibel med kutteren.
Feste piloten:2.

Sett piloten inn i kutteren til den sitter sikkert.
Sørg for at piloten er riktig justert for nøyaktig chamfing.

Bruke kutteren:3.
Plasser kutteren i en 45° vinkel mot kanten av munnstykket eller sylinderens kammer.
Påfør forsiktig trykk mens du roterer kutteren med klokken.
Chamfe kanten til du oppnår en jevn finish.

Rengjøre kutteren: Etter bruk, rengjør kutteren og piloten med en myk klut for å fjerne eventuelle4.
rester eller smuss.
Lagring av produktet: Plasser kutteren og piloten tilbake i polypropylenboksen for sikker oppbevaring.5.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter for metall og verktøykasting.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.



Hvis produktet er skadet utover reparasjon, sørg for at det gjøres ubrukelig før kasting for å forhindre
ulykker.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte, vennligst referer til produktemballasjen eller ditt
kjøpspunkt for kontaktinformasjon.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Takk for at du tar hensyn til sikkerheten.



Instrukcja bezpieczeństwa dla narzędzia
chamferującego 45° i pilota stalowego
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór narzędzia chamferującego 45° i pilota stalowego. Produkt ten został zaprojektowany, aby
pomóc w fazowaniu krawędzi gwintu oraz otworów komór cylindrów rewolwerowych, co zapewnia czyste wyjście
pocisku oraz szybkie przeładowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w opisie produktu.
Zawsze sprawdzaj narzędzie i pilot pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jakiekolwiek
części są zużyte lub uszkodzone.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi
narzędzia.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz wolną przestrzeń roboczą podczas używania
narzędzia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej oraz narzędzi z
nią związanych.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Obsługuj narzędzie i pilot ostrożnie, aby uniknąć obrażeń. Ostrza są ostre i mogą powodować skaleczenia.
Zawsze używaj narzędzia z odpowiednim pilotem dla kalibru, z którym pracujesz, aby zapewnić
prawidłowe ustawienie i bezpieczeństwo.
Nie zmuszaj narzędzia do pracy przez materiał. Pozwól narzędziu wykonać swoją pracę, aby zapobiec
wypadkom.
Przechowuj narzędzie i pilot w dostarczonym pudełku polipropylenowym, gdy nie są używane, aby chronić
je przed uszkodzeniem oraz zapobiec przypadkowym obrażeniom.
Jeśli doświadczasz jakiegokolwiek dyskomfortu lub bólu podczas używania narzędzia, natychmiast
przestań i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Wybór odpowiedniego pilota: Wybierz odpowiedni pilot dla kalibru, z którym pracujesz. Upewnij się, że1.
jest kompatybilny z narzędziem.
Montaż pilota:2.

Włóż pilota do narzędzia, aż będzie pewnie dopasowany.
Upewnij się, że pilot jest prawidłowo wyrównany dla dokładnego fazowania.

Użycie narzędzia:3.
Ustaw narzędzie pod kątem 45° do krawędzi wylotu lub otworu komory cylindrów.
Stosuj delikatny nacisk, obracając narzędzie w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara.
Fazuj krawędź, aż uzyskasz gładkie wykończenie.

Czyszczenie narzędzia: Po użyciu, oczyść narzędzie i pilot za pomocą miękkiej szmatki, aby usunąć4.
wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowywanie produktu: Umieść narzędzie i pilot z powrotem w pudełku polipropylenowym w celu5.
bezpiecznego przechowywania.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji metali i narzędzi.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że został unieszkodliwiony przed utylizacją,
aby zapobiec wypadkom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o
odniesienie się do opakowania produktu lub miejsca zakupu w celu uzyskania informacji kontaktowych.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
narzędziem chamferującym 45° i pilotem stalowym. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa.



Turvaohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
VIISTELEIKKURILLE &amp; TERÄSPILOTILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit 45° MUZZLE/CYLINDER viisteleikkurin ja teräspilotin. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan
sinua viistelemään riflingin reunoja ja revolverin sylinterin kammiota, jotta luodit pääsevät puhtaasti ulos ja
lataaminen sujuu nopeasti. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, joka on määritelty tuotekuvauksessa.
Tarkista aina leikkuri ja pilotti vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos osat ovat kuluneita tai
vaurioituneita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, leikkurin käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että työskentelyalueesi on selkeä leikkurin käytön aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja niihin liittyvien
työkalujen käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käsittele leikkuria ja pilotia varovasti vammojen välttämiseksi. Terät ovat teräviä ja voivat aiheuttaa
viiltoja.
Käytä aina leikkuria oikean pilotin kanssa, joka vastaa työstettävää kaliiperia, varmistaaksesi oikean
kohdistuksen ja turvallisuuden.
Älä pakota leikkuria materiaalin läpi. Anna työkalun tehdä työnsä, jotta onnettomuudet voidaan estää.
Säilytä leikkuri ja pilotti mukana tulevassa polypropeenilaatikossa, kun et käytä niitä, suojataksesi niitä
vaurioilta ja estääksesi vahinkoja.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua leikkurin käytön aikana, lopeta heti ja kysy neuvoja ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet
Oikean Pilotin Valitseminen: Valitse oikea pilotti työstettävälle kaliiperille. Varmista, että se on1.
yhteensopiva leikkurin kanssa.
Pilotin Kiinnittäminen:2.

Aseta pilotti leikkuriin, kunnes se on tukevasti paikallaan.
Varmista, että pilotti on oikein kohdistettu tarkkaa viistelemistä varten.

Leikkurin Käyttö:3.
Aseta leikkuri 45° kulmaan piipun tai sylinterin kammioreunan suhteen.
Kohdista lempeä paine ja kierrä leikkuria myötäpäivään.
Viistele reuna, kunnes saat sileän pinnan.

Leikkurin Puhdistaminen: Käytön jälkeen puhdista leikkuri ja pilotti pehmeällä liinalla poistaaksesi4.
mahdolliset roskat tai jäämät.
Tuotteen Säilyttäminen: Aseta leikkuri ja pilotti takaisin polypropeenilaatikkoon turvallista säilytystä5.
varten.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja työkalujen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vahingoittunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se on tehty käyttökelvottomaksi ennen



hävittämistä onnettomuuksien estämiseksi.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisätukea, tarkista tuotepakkaus tai ostopisteesi
yhteystiedot.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 45° MUZZLE/CYLINDER
viisteleikkurisi ja teräspilotin kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Denna produkt är
utformad för att hjälpa dig att fasa kanterna på riflingen och mynningen av revolvercylindrar för en ren
kulutgång och snabba omladdningar. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa
säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som anges i produktbeskrivningen.
Inspektera alltid cutter och pilot för skador före användning. Använd inte produkten om några delar är
slitna eller skadade.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder cutter.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en ren arbetsyta när du använder cutter.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och relaterade verktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera cutter och pilot med försiktighet för att undvika skador. Bladen är vassa och kan orsaka skärsår.
Använd alltid cutter med rätt pilot för den kaliber du arbetar med för att säkerställa korrekt inriktning och
säkerhet.
Tvinga inte cutter genom materialet. Låt verktyget göra jobbet för att förhindra olyckor.
Förvara cutter och pilot i den medföljande polypropylenlådan när de inte används för att skydda dem från
skador och för att förhindra oavsiktliga skador.
Om du upplever obehag eller smärta under användning av cutter, sluta omedelbart och rådfråga en
professionell.

Instruktioner för installation och användning
Välja rätt pilot: Välj den lämpliga piloten för den kaliber du arbetar med. Se till att den är kompatibel1.
med cutter.
Fästa piloten:2.

Sätt in piloten i cutter tills den sitter säkert.
Kontrollera att piloten är korrekt inriktad för noggrant fasande.

Använda cutter:3.
Placera cutter i en 45° vinkel mot kanten av mynningen eller cylinderns kamrar.
Applicera lätt tryck medan du roterar cutter medurs.
Fasa kanten tills du uppnår en jämn yta.

Rengöra cutter: Efter användning, rengör cutter och pilot med en mjuk trasa för att ta bort skräp eller4.
rester.
Förvara produkten: Lägg tillbaka cutter och pilot i polypropylenlådan för säker förvaring.5.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för metall och verktygshantering.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den görs obrukbar innan den kasseras för att



förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen hänvisa till produktförpackningen eller din
inköpspunkt för kontaktinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl zkosit hrany vývrtu a ústí komory revolveru pro čistý výstup střely a rychlé
přebíjení. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, jak je specifikováno v popisu produktu.
Vždy zkontrolujte řezák a pilot na poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud jsou některé části
opotřebované nebo poškozené.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při práci s řezákem.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasné pracovní místo při používání řezáku.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a souvisejících nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Zacházejte s řezákem a pilotem opatrně, abyste se vyhnuli zranění. Čepele jsou ostré a mohou způsobit
řezné rány.
Vždy používejte řezák s odpovídajícím pilotem pro kalibr, se kterým pracujete, abyste zajistili správné
zarovnání a bezpečnost.
Nepoužívejte sílu při procházení materiálem řezákem. Nechte nástroj vykonat práci, abyste předešli
nehodám.
Ukládejte řezák a pilot do dodávané polypropylenové krabice, když se nepoužívají, abyste je chránili před
poškozením a předešli náhodnému zranění.
Pokud při používání řezáku pocítíte jakékoli nepohodlí nebo bolest, okamžitě přestaňte a poraďte se s
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání
Výběr správného pilota: Zvolte odpovídající pilot pro kalibr, se kterým pracujete. Zajistěte, aby byl1.
kompatibilní s řezákem.
Připevnění pilota:2.

Vložte pilot do řezáku, dokud nebude bezpečně upevněn.
Ujistěte se, že je pilot správně zarovnaný pro přesné zkosení.

Použití řezáku:3.
Umístěte řezák pod úhlem 45° k hraně ústí hlavně nebo ústí komory.
Aplikujte jemný tlak při otáčení řezáku ve směru hodinových ručiček.
Zkosujte hranu, dokud nedosáhnete hladkého povrchu.

Údržba řezáku: Po použití vyčistěte řezák a pilot měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoliv nečistoty4.
nebo zbytky.
Uložení produktu: Umístěte řezák a pilot zpět do polypropylenové krabice pro bezpečné skladování.5.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro likvidaci kovů a nástrojů.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozený a nelze jej opravit, zajistěte, aby byl před likvidací znepřístupněn, aby se



předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na obal produktu nebo místo nákupu pro
kontaktní informace.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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